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ABSTRACT

Basishvili, son of Samson Antoni, was one of the interesting figures in the literary and literary
arena of the 19th-20th centuries of the Tskhinvali region. He was born next to Tskhinvali,
village in kurta. In the population census of 1860 village Eight Basishvili households are
mentioned in Kurta (naturally, the records indicate that they are ethnic Georgians). The
surname of Basishvili is mentioned in many historical documents of previous centuries. In
particular, the book of “sitarkhani” issued by Levan Machabeli to Meladze is dated to the
first half of the 18th century, in the list of witnesses of which Katsia Basishvili is mentioned,
as well as from Parsa of 1714 and Levan Machabli is the witness of the purchase book of
Alkhaz Machabeli and Beri Akhalkatsisshvili. Sekhnia Basishvili is mentioned next to Ivane
Maisuradze, Giorgi Goginashvili, Beri Mamukashvili and others, in the same document,
"Sulkheli, Erpir Bassishvili" and others are generally mentioned as witnesses. (see
tabuashvili, 2013) In Kurta, the representatives of this family were referred to as "Priests".
Anton Basishvili (priest), Manase Basishvili (priest) and Samson Basishvili (priest) were
buried in the yard of the Church of the Mother of God of Kurta. This last one was the person
to whom we would like to draw the reader's attention today.

S. Basishvili had close, friendly relations with his contemporary writers and public figures.
He was engaged in active creative and journalistic activities. In his own publications, he often
wrote about the ongoing processes in his native village, agricultural works, lack of
educational institutions, etc.

In addition to his clerical and publicist work, Samson Basishvili was actively involved in the
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cultural life of the region. His name is repeatedly found in the archive materials of the
Tskhinvali branch of the Society for Spreading Literacy among Georgians.

Keywords: Georgia, Tskhinvali, wrestling, literature, publicism, wrestling, culture,
education

(0)/

19. ve 20. Yiizyillarin safaginda Anton oglu Samson Basisvili Tskhinvali blgesinin edebiyat
camiasinin ileri gelen isimlerden biriydi. Kendisi Tskhinvali yakinlarindaki Kurta kdyiinde
dogmustur. 1860 niifus sayimina goére Kurta kdyilinde Basisvililerin sekiz hanesi vardir (bu
soyadin Oset kokenli olduguna dair iddialar olsa da kayitlara gére onlarin etnik agidan Giircii
olduklarint gosterir). Basigvili'nin soyadi, onceki yiizyillara ait bazi tarihi belgelerde
gecmektedir. Ornegin, Levan Magabeli'nin Meladze soyadinda olan bir kisiye verdigi
tarkhanlik belgesi “Bu kelimenin iki anlami vardir: 1. Cesitli ayricaliklar saglayan bir unvan
olan biiylik feodal bey unvani; 2. Bir ¢ift¢iyi, tiiccari, din adamimi veya diger kisileri
vergilerden muaf tutan muafiyet belgesi.) 18. yilizyilin ilk yarisi tarihli olup taniklar listesinde
Katsia Basigvili'den bahsedilmektedir. Ayrica 1714’te Parsadan ile Alkhaz Magabelilere ve
Beri Akhalkatsigvili’ye ait satin alma belgesinde sahit olarak Ivane Maisuradze, Giorgi
Goginagvili, Beri Mamukagvili ve digerleri ile birlikte Sekhnia Basigvili’nin adi da
ge¢mektedir. Aym belgede Sulkheli ve Ertpir Basisvililerden de yani tiim Basigvililerden
bahsedilmektedir. Kurta kdyiinde bu soyadi tasiyan insanlara “Mgvdliaanti” yani “Rahipgil”
diye lakap da verilmisti. Anton Basisvili (rahip), Manase Basigvili (rahip) ve Samson
Basisvili (rahip) Kurta Meryem Ana Kilisesi'nin avlusuna gémiilmiislerdir. Calismamizin
konusu da Samson Basilagvili olmustur.

S. Basisvili'nin ¢agdas yazarlar ve halkin kanaat 6nderleriyle yakin ve dostane iliskileri
vardir. Kendisi yazarlik ve gazetecilik faaliyetlerinde bulundu. Yayinlarinda ana tema olarak
kdyiinde devam eden siireglerden, tarim islerinden, egitim kurumlarinin eksikliginden bahis
ve ele alig vardir.

Samson Basigvili, din adami ve yaymcilik ¢alismalarina ek olarak, bdlgenin kiiltiirel
yasamina da aktif olarak katilmistir. Basisvili’nin adi Giirciiler Arasinda Okuryazarlig
Yayma Dernegi'nin Tskhinvali subesinin arsiv materyallerinde de defalarca gegmektedir.
Anahtar kelimeler: Giircistan, Tskhinvali, Samagablo, Edebiyat, Halkg¢ilik, Magabeliler,
Kiiltiir, Egitim.

AHHOTAIUA

CamcoHn AHTOHOBMY bBacuiiBuimy sBIsUICS OJHOM M3 HWHTEpecHEWHmMX QuUryp Ha
nuTepaTypHoi apene llxmHBampckoro permoHa pyoOexa XIX-XX BexoB. OH pomuics B
c.Kypra BOmm3u Lxunasamu. Ilo mepenucu Hacenenus 1860 1. B ¢. Kypre ymommnarotcs
BoceMb ceMmel bacumBuian (ecTECTBEHHO, B 3alMCAX YKa3aHO, YTO OHH SIBIISUIHCH
STHUYECKUMHU Tpy3nHamn). PaMmnns bacumBuiIN yIOMHUHAETCSI BO MHOTUX MCTOPUYECKHX
JOKYMEHTaxX IpPOIUIBIX BEKOB. B wacTHOCTH, B matupoBanHON mepBoil monoBuHOH XVIII
BeKa BONBHOU rpamMoTe Menanse, BbmaHHOHN JleBanom Mauabenn, B CITUCKE CBHIETEICH
ynomuHaetcst Kanus bacumBuiuy, cBugerenemu Kynued rpamoTel @apcagaHa u Alixasza
Mauabenu n bepun Axamkarmc- mBmm 1714 rona psaom c Jleanom Mauabenn, MBan»
Mancypanze, ['eoprmem ['ormHamBnian, CBSIIEHHUKOM MaMyKallBIUIK M MPOYUMHU
ynomuHaetcst Cexuns bacumBnuim. B 3ToM e TOKyMeHTe B KauecTBE CBHETENEH OOBIIHO
YHOMHHAIOTCS TIpeJCcTaBUTeNM pona bacumBmmm u apyrue. OcTanbHBIX MPEACTaBUTENCH
aToro poaa B ¢. Kypra umenoBamm “momamu’”. Bo nBope mepksBu Kyprckoit Boropomurst
ObBUTH TOXOpPOHEHH CBSIIeHHUKH AHTOH bacumBmmn, Manace bacummumm n CamcoH
BacumBuar. DTOT MOCIENHUI W SBISETCS TE€M, Ha KOro OBl HaM XOTENOCh OOpaTHTh
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BHUMAaHHE YNTATEIS.

C. bacumBwm nmen OM3Kue Apy>KECKHEe OTHOLIEHHS C COBPEMEHHBIMHU €My THCATesIMU U
oOmecTBeHHBIMH JiesiTessMi. OH 3aHUMaJICsl aKTUBHOM TBOPYECKOH M IyOJIMITCTHYECKOM
JeITeNIFHOCTBI0. B cBOMX myOimKanusx 9acTo mucall O MPOUCXOISIINX B POIHOM ceje
IIPOIIECCax, CEILCKOXO03UCTBEHHBIX paboTax, HEXBAaTKe yUEOHBIX 3aBEJICHUH U T. .
[MoMrMO MyXOBHOM M MyOMUIMCTHYCCKON aesTeibHocTH CamcoH bacummBuim mpuHHMA
AKTHBHOE Y4acTHe B KyJIbTYPHOH JXH3HU perroHa. Ero nMsi HEOJJHOKpaTHO BCTpedyaeTcs B
apXuBHBIX Marepuanax L{xuHBambckoro otaeneHust OOmecTBa pacnpocTpaHeHUs
TPaMOTHOCTH CPEX TPY3UH.

KnrwueBbie caoBa: I'pysus, LlxuaBamm, CamauaGio, nuTepaTypa, ITyOJHMIIUCTHKA,
Mauabenu, KylnbTypa, 00pa3oBaHue.

Method
Critical analysis, historical-comparative and descriptive methods have been used,
on the basis of which the main vectors of the problem have been identified.

Introduction

Priest Samson Basishvili was actively involved in public life. He systematically
collaborated in the periodical press. In the field of his interests, mainly the news of his native
village, however, we also find materials found in neighboring villages. The author deals with
such painful topics that worry the population in specific cases. This palette mainly includes
agriculture, education, infrastructure and other issues. A large place is occupied by the
criminal chronicle.

We will bring some of them. In April 1899, village the fact of the murder in Kurta
S. Basishvili responded with a newspaper publication.

"Previously, in the village of Kurta, a woman was killed by her own husband. The
murderer was like a madman before, the neighbors had no respite from that, and his wife and
children were always upset: sometimes he beat her, sometimes she stayed at the door all
night..." (Basishvili, 1899a: 2)

The newspaper material refers to the fact of the theft in the village of Dzartsemi:*
"Superstition and greed". (basishvili, 1899b: 3) We are talking about the twenty-three
toumans lost in the house of one of the peasants, the thief of which has not been arrested yet,
and suspicion has been brought to the neighboring lady.

"Heinous murder" refers to a serious criminal case. We are talking about the
village of Dodoti. Since at that time the largest part of the village population is Ossetian, the
incident also occurred among people of Ossetian nationality. When describing the fact, the
author's attitude towards Osssetian is interesting: "Vil. Dodoti belongs to Gori Mazra
(District). The residents are almost all Ossetians, and therefore, stealing, murdering,
becoming a bandit is not a difficult task for them. Before that, a neighbor was killed by his
neighbor in this village. The murder was a simple matter..." (Basishvili, 1899c: 2)

Due to increased crime cases, individual villages tried to find a solution
themselves. For example, the inhabitants of the village of Zguberi tried to develop their own
methods of fighting crime. S. In Basishvili's words, ten honest men have been selected from
the village community, who must pay attention to the loss, find the thief and present him to

! Dzartsemi - a village in Shida Kartli district of Kurta Municipality. It is located on the left
side of the river Didi Liakhvi. After the Russian occupation, 2 houses survived out of 240
households. The territory of the village became a training ground for the Russian occupation
army;
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“Bokauli”’(Policeman). The author expresses his hope that after these events no more thefts
have been reported. (Basishvili, 1899d: 3)

Discussion

S. Basishvili had close, friendly relations with his contemporary writers and public
figures. As it is known, Mikheil Javakhishvili visited the land and water historically
belonging to the Machabeli family in order to conquer “pure” Georgian. The future great
writer lives in the house of Machabeli’s. The pleasure he experienced here in the Liakhvi
gorge, the memories loaded with rich impressions will serve him as a good guide throughout
his life. Mikheili's host in Samachablo was Giorgi Machabeli, who was quite educated for
his time, a loyal son of his own corner and country.

In Tamarasheni and Kurta, the details of Mikheili and Giorgi Machabeli's
hospitality were remembered for a long time. Here is one of the small memories told by an
elderly Kurta resident, By Basishvili: "Giorgi took him (Mikheil Javakhishvili) to swim in
Liakhvi, to hunt in the forest, to fish and so on. There, the writer learned the Georgian
language and used the Georgian dialect in his works.

Giorgi was a strong man who, it turns out, used to bend horse shoe by hand, he
would go under the water in Liakhvi. Mikheil called him a whale.

The writer was also helped by priest Samson Basishvili, who explained the
meaning of Georgian words. (Rcheulishvili, 1992)

In his publications, S. Basishvili often describes the processes taking place in his
native village. He describes the agricultural work, laments the lack of education level, which
is caused by the lack of a school.

"The main source of income for the people here is bread. However, hailstorm came
here as well, but it was saved from destruction. We can say that the current harvest is not
behind the previous years. They don't usually sell bread here and don't bring it to the market,
while barley and corn are bought locally by mountain Ossetians. As for fruits, some people
take them to the markets of Tskhinvali and Gori, and most of them sell them here. Not an
autumn will pass without merchant Armenians and the Jews appearing here, who buy fruits
and, of course, even cheat untrained peasants in their accounts.

Unfortunately, there is no school here. It has been two years that they have been
talking about establishing a school, but nothing has happened yet. In this case, no one is
responsible for honesty and what will be done. This shortcoming is very unfortunate,
especially since half of the residents are princes/nobles (Machabelis’). The seat of was built
here, in the name of St. Giorgi, which has been canceled at this time. A month ago, the all-
priestly Bishop Kirion? of Alaverdi was here and inspected the broken and old church.”
(Basishvili, 1899f: 3)

It seems that the author is particularly worried about the unfavorable condition of
the church named after St. Giorgi, which has been canceled at the moment in the village of
Kurta. From the pages of another edition, he returns to this issue again. It seems that the
temple has been asking for help for years. His father, priest Anton Basishvili, started this
case, however, unfortunately, he could not complete it and the problem remained a problem.

2 Kirion II (as a layman Giorgi Hieronime’s son Sadzaglishvili) - actively collaborated in
Georgian and Russian magazines and newspapers. He was a member of the Moscow
Archaeological Society. In 1908, Bishop Kirion was stripped of his diocese, bishop's rank
and strict police surveillance was imposed in the Sanaksar wilderness of Tambov province.
In 1915, the right to manage the diocese was restored, the diocese of Polotsk and Vitebsk
was handed over, St. Anna the First was awarded
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S. Basishvili blames his fellow villagers for the lack of proper godliness. While every effort
is being made to properly organize the divine tables, the household could not help but collect
a small amount of money to carry out the renovation works of the temple.

It is interesting that S. Basishvili's opinion about fellow villagers. "Vil. Kurta is
located from seven verses from Tskhinvali to the right bank of the Didi Liakhvi and belongs
to those bank villages from which Ossetia is formed. Vil. Kurta consists of local princes, a
larger share of peasants, and a piece of smoke from Ossetians, who have recently moved here
from Ossetia. Although the estates on which the village Kurta peasants live are noblemen’s,
but the Kurta people meet everyone with their sweat: the master, the debtor, the priest, the
barber, the shepherd and others. Although so many taxes burden our peasant, he will never
get rid of his hard work. It is desirable that the Kurta residents have a love of God along with
their love of work.

As it is clear from the information given above, at the end of the 20th century, not
only in the city of Tskhinvali, but also in the surrounding villages, the absolute majority of
the population is Georgian, with the exception of the Ossetians, who settled not so long ago
from the upper mountain range.

In his writings, Samson Basishvili refers to the difficult situation of the Ossetian
population living in the mountainous zone. llia Chavchavadze responded to this issue at the
time. In this direction, the extensive political-economic essay published by him "The Defects
of Public Life and Its Economic Reasons" is interesting, where it is mentioned the hardships
of the life of the Ossetian population, the reasons for the backward state.

"The cold air of the mountain, the scarcity of the land, makes it impossible for the
mountaineer to buy sustenance. The land and the air do not yield barley, and the Ossetians
there are devoted only to the plowing and sowing of barley. The food of the Ossetians of
highlands is only barley bread and drinking beer, which is made from barley. This should
lead him to the living and the dead, the state and the village's expenses, taxes and often even
the estate's burden." (Ch'avch'avadze, 1956: 206)

Added to this are the papal traditions, which the Os peasants are required to fulfill
by custom. We should not forget the fact that all the listed expenses must be covered by the
barley harvest, and llia is really rightly asked the question: "How does Ossestian and his
house survive?" (ch'avch'avadze, 1956: 206)

He is worried about the extremely poor life of the Ossetians: "Add to all this the
lack of roads, due to which it costs the mountain Ossetians more than it is worth, and then
the complete picture of the mountain Ossetians is presented to you in the invincible form of
the head of the whole." (Ch'avch'avadze, 1956: 207)

The author, in the same place, reveals a certain part of those mountain Ossetians,
who intend to get rich in an easy way and instead of honest work, they started robbery and
looting of people: "Discipline is an unaccustomed story for an Ossetian, so he lives more
alone and hardly makes anyone a friend. And if he pays - with someone who is very
experienced in loyalty and has committed a crime that the government has noticed and is
exiled from the government. Betrayal and betrayal of a comrade is very easy for an Ossetian,
if they have made a handy man, promised him loyalty, or bribed him with money. Even if
this is not the case, he easily knows how to start a fight with his comrades, disputes over the
division of loot, quarrels are followed by resentment, and sometimes resentment and
betrayal..." (Ch'avch'avadze, 1956: 205)

In the material, llia's support for the mountain Ossetians, care for the betterment
of their life can be clearly felt. Therefore, he calls on the government to alleviate the fate of
the tortured population somehow, and if such help "does not completely eliminate theft and
thuggery, it will undoubtedly restrain, weaken, weaken, and whatever else it may be, it will
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not help, and this will also be a profit." (Ch'avch'avadze, 1956: 231)

Samson Basishvili shares Ilia's opinion. On the example of one mountain village,
he tries to present a vivid picture of the backward life and difficult social situation of the
mountain Ossetians. The village of Zguberi, built on a beautiful hill, 40 kilometers away from
Java, is in the author's sight. High mountains covered with snow-covered mountains make a
unique impression on the visitor, but behind this fabulous beauty is hidden the difficult
situation of the local residents. S. Basishvili writes about the village of Zguberi: "'S. There is
a small field in front Zguberi, where the people here are constantly gathered together talking
about the mountain here and the mountain there. Although at the first meeting people may
seem lazy, but when you enter their situation, you will feel right at home. The bread is no
longer available, the prematurely sown barley has not sprouted, so the poor Ossetians are
feeding themselves with bulk barley and corn in Kartli and are waiting with their hearts to
leave for “Mariamoba” (St. Mariam’s celabration day in Georgia) so that they don't want to
buy food anymore. The Ossetians here are in this situation, and what can they do if they don't
comfort each other on this small field and entertain their hearts oppressed by nature. Next to
the west side of this village there is a spring, from which a continuous noise can be heard.
Ossetians call the water of this spring "suar" because it has a sour taste and is very nutritious.
Severely ill people come to this water, who, although not forever, are cured at least for a
while. This spring is still the same as it came out from the beginning, it was neither
maintained nor cleaned, where the stones, earth, logs, etc. rolled down from the mountain are
thrown inside. It would be very good if the householder or any other kind person would at
least pay attention to this beautiful spring and clean it, so that it does not stop flowing due to
impurity." (Basishvili, 1899d: 3)

In general, cleanliness, carelessness and carelessness in the Didi Liakhvi gorge
were not only a problem of the village of Zguberi. S. Basishvili periodically reminds the
residents of Tskhinvali and its surrounding villages of the need to take care of their natural
resources, take care of them and use them properly. From a newspaper article published in
"lveria" in summer in 1900, the author tells us about a large hailstorm that came to the
villages of the Liakhvi gorge, as a result of which "vines no longer resemble vines and fruit
trees no longer resemble fruit trees." (Basishvili, 1900: 3) In addition, this event also caused
other natural cataclysms, On the one hand, it was difficult to pass on the road even with a
horse, and on the other hand, the flood of Liakhvi, as S. Basishvili would say "many people
have spent the night after night". (Basishvili, 1900: 3)

"They have been saying for some time that we will deepen Russia and strengthen
the banks, but we didn't do it, we couldn't help ourselves.”Bokauli of Tskhinvali will do a
very commendable job if proper attention | paid to this situation and somehow strengthens
the Russian shores." (Basishvili, 1900: 3)

In addition to his clerical and publicist work, Samson Basishvili was actively
involved in the cultural life of the region. His name is repeatedly found in the archive
materials of the Tskhinvali branch of the Society for Spreading Literacy among Georgians.

As is known, this department was founded in 1914, however, before its official
establishment; there was a group of people in Tskhinvali who made every effort, prepared,
and with their active work, determination and fighting ability, created the basis for the
department of the National Cultural and Educational Agency in the capital to be heard in
Tskhinvali as well.

A certain part of the local society has been preparing for years to successfully
solve the mentioned issue. They did not stop trying and even wrote about it.

The first archival material, which was written by Tskhinvali residents in the name
of the society promoting literacy, dates back to October 10, 1908. Priest Ir. Okropiridze is
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active in this direction.. He always tries to convince the board of society in the mother city
that Tskhinvali is ready to establish a branch of this organization.

In the letter prepared by father Irodioni, Yulia Kevlishvili, Maro Davitashvili,
Davit Javakhishvili and Nikoloz Kasradze on behalf of the board of the society, it is stated:
of old and new members purchased in the Tskhinvali section and please consider and approve
the membership at the next annual meeting on October 12

Member employees:

1. Priest Irodion Okropiridze

2. Yulia Kevlishvili

3. Maro Davitashvili
4. Davit Javakhishvili
5. Nikoloz Kasradze

October 10, 1908, d. Tskhinvali". (sakartvelos p'arlament'is erovnuli bibliotek'a.
tsipruli bibliotek'a ,,iverieli).

Attached to the mentioned document is a list of persons who are currently willing
to become members of the society. The document assures us that according to the data of
1908, dozens of people are interested in engaging in socially useful work in Tskhinvali.
Among these persons are represented together with the priest Samson, son of Antoni
Basishvili: Giorgi son of Zaali Machabeli, Alexandra Ilia's daughter Machabeli, Dimitri son
of Nikolozi Diasamidze, Davit son of Nikolozi Javakhishvili, Elene Giorgi's daughter
Machabeli, Anna Ivane's daughter Melikidze, Giorgi Davitari's son Lakhamidze, Ekaterine
Zaali's daughter Amilakhvari, Ivane Yase's son Orjonikidze, Elisabed Grishaev, llia Karumi's
son Dedanov, Elisabed Aleksandre's daughter Eliazov, Aleksi loseb's son Kvinikadze,
Vakhtang Baratashvili, Giorgi Kaikhosro's son Davitishvili, Sandro Zacharias' son
Svimonashvili, priest Davit Kapanadze, Zaal Belija's son Machabeli, priest Spyridon
Andrias’ son Kasradze, priest Dimitri son of Andrias Kasradze, priest loseb Kapanadze,
priest Ivane Davidov, priest Davit Svimonov, priest Ivane Lukianov, Aleksandre son of Yase
Pavlenishvili, Nikoloz son of Zakaria Ketskhoveli and many others. (sakartvelos
p'arlament'is erovnuli bibliotek'a. tsipruli bibliotek'a ,,iverieli*)

The name of Samson Basishvili can still be seen on August 20, 1914 at the meeting
called by Giorgi son of Kaikhosro Davitishvili in Tskhinvali district, where Giorgi son of
Zaal Machabeli, Aleksandre Daviti’s son Machabeli, Archil Zinobi’s son Dedanashvili,
JIoseb Isaki’s son Kasradze, Lado aleksandre’s Tseradze, Mikheil Ivane’s son Machabeli,
Vasil Dimitri’s son Pavlenishvili, Aleksi Davits’ son Jabidze, Nikoloz Andrias son Kasradze
and with them Samson Antoni’s son Basishvili. (sakartvelos p'arlament'is erovnuli
bibliotek'a. tsipruli bibliotek'a ,,iverieli®).

At this gathering, which was attended by thirty people, the statutes of the society
and the instructions for the establishment of the department were discussed. The community
present signed the document and confirmed their consent.

On September 16, 1914, the management of the society raised a petition
(sakartvelos p'arlament'is erovnuli bibliotek'a. tsipruli bibliotek'a ,,iverieli) before the
Governor of Thilisi, and he did not hesitate to respond. In the letter of the board of the
organization dated November 8, 1914, it is stated: "Accordingly, the mediator of the board,
the governor of Thilisi informed the head of Gori Mazri #8698 from October 25 of this year
that the number mentioned in Tskhinvali is open for reading and writing. Whose branch
department is called "Tskhinvali Department of Literacy Society". (sakartvelos p'arlament'is
erovnuli bibliotek'a. tsipruli bibliotek'a ,,iverieli*)

Naturally, after the official foundation of the Tskhinvali branch, the activities of
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the members became even more active. Along with others, the name of Samson Basishvili
comes to the fore on May 11, 1916. It was at this time that Archil Dedanashvili, the secretary
of the Tskhinvali branch of the Tskhinvali branch, sent the report of the activities of the
Tskhinvali branch of the social welfare department to Burjanadze. According to this
document, among the members of the Tskhinvali branch in 1915, next to Samson Basishvili,
the following are enrolled: Mikheil Edisheri’s son Abuladze, Aleksandra Ivane's daughter
Amashukeli, Grigol Archili’ss son Amashukeli, Giorgi Konstantine’s son Buchukuri,
Vladimir Luarsabi’s son Bibiluri, Giorgi Ivane’s son Basishvili, Dimitri Ivane’s son
Gelutashvili, Gogoladze, son of Parten Samson, Mikheil Gularidze, son of Grigol, and others.

Samson Basishvili's texts clearly show the active citizenship position of the author,
the persistent search for a better person, and the thirst for a constant increase in the level of
education in society.

Here is another newspaper publication from his aforementioned cycle of letters.
The conversation concerns the section of the Gori-Tskhinvali road, whose untidy, deplorable
condition greatly hinders the economic development of the region and creates discomfort for
the local population.

"Since there is no railway from Gori, to Tskhinvali, that's why other and other
carriages go a lot, especially stagecoaches. We have to say that traveling on this side is very
difficult; So, if you want to travel with a separate carriage, you should consider four to five
manats for the carriage; Otherwise, you have to sit in stage-coach, where you will experience
hellish suffering. In stage- coach, which should accommodate eight or nine people, they
accommodate eighteen. The stage- coach is a funny thing to see during the journey: some
people hang on top of the stage-coach, some sit on the stairs, some sit on each other's knees
inside..." (Basishvili, 1899¢: 2)

Conclusion

Throughout his journalistic career, Samson Basishvili has been an extremely
active citizen, who always tries to give his voice to the central structures located in the capital.
to provide an objective picture of reality, asks for help and looks for ways to get out of a
difficult situation. His materials about the sharp lack of schools in the surrounding villages
of Tskhinvali, the difficult situation of the architectural monuments of the Tskhinvali region,
the difficult social situation of the local population, the deplorable consequences caused by
the government's inaction, both economic and infrastructural, and at the same time the sharp
criminogenic situation, serve this purpose. in the direction of deterioration.

S. Basishvili made a great contribution to the religious, cultural and public life of
the Tskhinvali region with his active, versatile contribution. His name is among the figures
of Tskhinvali region at the end of the 20th century and deserves to be mentioned.
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